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الْمَسَد سُورَةُُ   -  ஸூரதுல் லஹப் 

 

பெயர:் ஸூரதுல் மஸத், லஹெ் (ஜுவாலல) 

இறங்கிய காலெ்ெகுதி : மக்கீ 

வசனங்கள்: 5 

 

ஸெபுன் னுஸூல் (இறங்கிய காரணம்) :  

இெ்னு அெ்ொஸ்(ரலி) அவரக்ள் கூறினாரக்ள்: நபி(ஸல்) அவரக்ள் (மக்காவின்) 

ெள்ளத்தாக்கு நநாக்கிக் கிளம்பிச ்பசன்று (அங்குள்ள 'ஸொ' எனும்) அந்த மலல மீநதறி, 

'யா ஸொஹா!  என்று கூவியலைத்தாரக்ள். உடநன, அவரக்ளிடம் குலறஷியரக்ள் 

குழுமினர.் அெ்நொது நபி(ஸல்) அவரக்ள், 'நான் உங்களிடம் 'காலலயிநலா 

மாலலயிநலா உங்கலள நநாக்கிெ் ெலகவரக்ள் (தாக்க) வருகிறாரக்ள்' என்று தகவல் 

பசான்னால் என்லன நீங்கள் நம்பியிருெ்பீரக்ளா?,!' என்று நகட்டாரக்ள். மக்கள், 'ஆம்' 

என்று ெதிலளிதத்னர.் நபி(ஸல்) அவரக்ள், 'அெ்ெடியானால், கடும் நவதலனபயான்று 

எதிரந்நாக்கியுள்ளது என உங்கலள எசச்ரிக்லக பசய்கிநறன்' என்று கூறினாரக்ள். 

(இலதக் நகட்ட) உடன் அபூ லஹெ், 'உனக்கு அழிவுண்டாகட்டும்; இதற்காகத்தான் 

எங்கலள ஒன்று திரட்டினாயா?' என்று நகட்டான். அெ்நொது மாண்பும் மகத்துவமும் 

வாய்ந்த அல்லாஹ், 'அபூ லஹபின் இரண்டு கரங்கள் அழியட்டும்' என்று பதாடங்கும் (111 

வது) அத்தியாயத்லத அருளினான்.  (புகாரி: 4972, 1394, முஸ்லிம்) 

 

حْمٰنِِ اِللِ بِسْمِِ حِيْمِِ الرَّ  الرَّ

அளவற்ற அருளாளனும், நிகரற்ற அன்புலடநயானுமாகிய அல்லாஹ்வின் 

திருெ்பெயரால்(துவங்குகிநறன்) 

 

تبََِّ  لهََبِ  ابَِىِْ يَدَاِ  تبََّتِْ   وَّ

ن     ,அது/அவள் அழிந்தது/தாள்     تبََّتِْ      تبََِّ     ,இன்னும்/நமலும்     وِ   ,இரு கரங்கள்     يَدَا 
அவன் அழிந்தான்,    

அபூலஹபின் இரு லககள் நாசமலடக! அவனும் நாசமந்தான்!  (111:1) 

 

அபூலஹெ் நபி ஸல் அவரக்ளின் பெரிய தந்லதகளுள் ஒருவராவார,் அவனது பெயர ்

அெ்துல் உஸ்ஸா பின் அெ்தில் முதத்லிெ் ஆகும், அவனது புலனெ் பெயர ்அபூ உத்ொ 

என்ெதாகும், அவன் அபூ லஹெ் என்று அலைக்கெ்ெட்டது அவனது முகக் கவரச்ச்ியின் 

காரணத்தாலாகும். நபியவரக்ளுக்கு அதிக நநாவிலன பசய்யக்கூடியவனாகவும், 

விநராதிக்கக்கூடியவனாகவும், நகவலெ்ெடுத்தக்கூடியவனாகவும் இருந்தான். 

நபிகளாரின் முதல் பிரசச்ாரத்தின் நொநத எதிரத்்ததனால் இந்த ஸூரா இறக்கெ்ெட்டு 

எசச்ரிக்லக பசய்யெ்ெட்டான். 
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ெக்ருதீனுர ் ராஸீ அவரக்ள் கூறும் நொது; { بِ التَّبَا }  என்றால் 'அழிந்துநொகுதல்' என்று 

கூறினாரக்ள், அதற்கு நிகரான வசனநம அல்லாஹ் கூறும் வசனம்:  

 تبََابِ  فىِِْ الَِِّّ فرِْعَوْنَِ كَيْدِ  وَمَا

பிரஅ்வ்னுலடய சூை்சச்ி அழிவிநலநய தவிர இல்லல.  (40:37) 

ஏபனனில் அபூலஹெ் தன்லனத்தாநன தனது நமாசமான பகாள்லகயாலும், 

பசயலாலும் அழித்துக்பகாண்டான். அல்லாஹ் கூறுகின்றான்:  

مِْ اغَْنَتِْ فمََاِ  مِ  عَنْه  ا شَىْءِ  مِنِْ اللِِّٰ د وْنِِ مِنِْ يَدْع وْنَِ الَّتىِِْ اٰلِهَت ه   تتَْبِيْبِ  غَيْرَِ زَاد وْه مِْ وَمَا  رَب ِكَِ  امَْرِ  جَاءَِٓ لَّمَّ

எனநவ, உமதிரட்சகனின் கட்டலள (அவரக்லள அழித்துவிட) வந்த சமயத்தில், 

அல்லாஹ்லவயன்றி அவரக்ள் அலைத்து (வணங்கி)க் பகாண்டிருந்த அவரக்ளின் 

வணக்கத்திற்குறியவரக்ள் அவரக்ளுக்கு எவ்விதெ் ெயனளிக்கவில்லல, அன்றியும், 

நஷ்டதல்தத் தவிர (நவறு எலதயும்) அவரக்ளுக்கு அவரக்ள் அதிகெ்ெடுத்தவில்லல.  

(11:101)  (அல்வாஉல் ெயான்) 

எனநவ குரஆ்னின் ஆதாரதல்தக்பகாண்நட அழிவு, நஷ்டமலடதல் தான் 

நாடெ்ெட்டுள்ளது என்றால், 'இரு லககளும் அழியட்டும் என்று வந்துள்ளதன் அருத்தம் 

என்ன?' என்றால், அதற்கு ெதில்: 'அது ஒரு ெகுதிலயக் கூறி, முழுவலதயும் நாடும் 

இலக்கிய விடயமாகும், அது அல்லாஹ் கூறும்:  

ا ِۙ  ِيَنْتهَِِ لَّمِْ لَٮِٕنِْ كَلَِّّ  خَاطِئةَِ  كَاذِبَةِ  نَاصِيَةِ   بِالنَّاصِيَةِِ  لَنَسْفعَ ًۢ

அவ்வாறல்ல! இத்தீய பசயலிலிருந்து அவன் விலகிக் பகாள்ளாவிடில், நிசச்யமாக 

தவறிலைத்து பொய்யுலரக்கும் முன்பனற்றி நராமத்லதெ் பிடித்து நாம் இழுெ்நொம்.  

(96:15) 

என்ற வசனத்லதெ் நொன்றதாகும், ஏபனனில் பொய்யுலரத்தது அந்த முன்பனற்றி 

நராமத்திற்குரிய மனிதநன.  

அடுத்து இது நொன்ற இலக்கிய ொவலனக்கு ொவிக்கெ்ெடும் ெகுதிக்கு கருத்தளவில் 

அதிக பதாடரப்ு இருக்கநவண்டும். பொய் பசால்லுதல் என்ெது முகத்லத கருகசப்சய்து, 

முன்பநற்றி நராமதல்த இழிவலடய பசய்யும், மாற்றமாக உண்லமயுலரெ்ெது முகத்லத 

பவண்லமயாக்கி, முன்பநற்றி நராமதல்த கண்ணியெ்ெடுத்தும், எனநவ லகலய 

விடவும் பொய் முன்பநற்றி நராமத்துடன் அதிக சம்ெந்தெ்ெடுபமன்ெதால் அங்கு 

பொய்லய முன்பநற்றி நராமத்நதாடு அல்லாஹ் நசரத்்தான், அநதநநரம், அழிவு, நஷ்டம் 

என்று வரும்நொது அது பெரும்ொலும் உடலுறுெ்புக்கநளாடு சம்மந்தெ்ெடும், அதிலும் 

லக அதிகம் பதாடரப்ுலடயதாக இருக்கும், எனநவ அழிவு லகயுடன் 

நசரக்்கெ்ெட்டுள்ளது. நமலும் லகயலயக் பகாண்டு நாடெ்ெடுவது அபூ லஹெ் என்ற 

மனிதநன என்ெது பின்னால் கூறெ்ெட்டுள்ள {  அவன் அழிந்துவிட்டான்} என்ற وَتبََِّ

ஆண்ொல் வாசகத்தின் மூலம் உறுதியாகிறது. 

{ لهََبِ  أبَيِ يدََا تبََّتِْ ) என்ெதற்கு நாசமாகட்டும் என்று பிராரத்த்லன அருத்தம் என்றாலும், அல்லது 

நாசமாகிவிட்டான் என்ற தகவல் தரும் அருதத்ம் பகாடுத்தாலும் சரிநய, அது 

இரண்டுக்கும் இடம்ொடான பசால்நல. ஆனாலும் பின்னால் வரும் {  என்ெது 'அவன் {وَتبََِّ

அழிந்து நாசமாகிவிட்டான்' என்ற தகவல் தரும் வசன நலடயாகும். எனநவ முதல் 

வசனம் 'அழிந்து நாசமாகட்டும்' என்ற பிராரத்்தலன அறுதத்த்திற்நக பொருதத்மாகும். 
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பிறகு இரண்டாவதாக அந்த பிராரத்்தலனலய உண்லமெ்ெடுத்துவதற்காக வந்துள்ளது. 

இது அல்லாஹ் கூறிய: 

نْسَانِ  ق تلَِِ  اكَْفرََه ِ  مَاِ  الِّْ

(காபிரான) மனிதன் சபிக்கெ்ெடுவானாக! (நன்றி பகட்டு) அவலன 

நிராகரிக்கிறவனாக இருக்கச ்பசய்தது எது? (80:17) 

என்ற வசனம் நொன்றதாகும். இெ்னு மஸ்ஊத் ரலி அவரக்ள் { تبََِّ وَقَدِْ } ('நிசச்யமாக அது 

அழிந்துவிட்டது' என்று (தகவல் அருத்தம் தரும் விதத்தில் ஓதியதாக) ஒரு கிறாஅத ்

வந்துள்ளது. (அல்வாஉல் ெயான்) 

 

 كَسَبَِ  وَمَا مَال هِ  عَنْه ِ اغَْنٰى مَاِ  

اغَْنٰىِ مَاِ       ெலனளிக்கவில்லல,     ِْعَن     விட்டும்/பதாட்டும்/ெற்றி,     ِ ه     அவலன/அவனது,     

 அவன் சம்ொதித்தான்     كَسَبَِ     ,எது/ஒன்று/என்ன     مَا     ,அவனுலடய பசல்வம்     مَال ه

அவனுலடய பசல்வமும், அவன் சம்ொதித்தலவயும் அவனுக்குெ் ெயனளிக்கவில்லல.  

(111:2) 

 

{ كَسَبَِ وَمَا } வமா கஸெ் என்றால் அவன் உலைத்தது என்று அருத்தம், அதலனக் பகாண்டு 

அபூலஹபின் பிள்ளள நாடப்பட்டுள்ளது என்று இெ்னு அெ்ொஸ் ரலி அவரக்ள் 

கூறினாரக்ள். அதுநொன்ற  கருத்நத ஆஇஷா ரலி, முஜாஹித், அதாஃ, இெ்னு ஸீரீன் 

நொன்றவரக்லளத் பதாட்டும் அறிவிக்கெ்ெட்டுள்ளது. (இெ்னு கஸீர)்  

இெ்னு மஸ்ஊத் ரலி அவரக்ள், "நபி ஸல் அவரக்ள் தன் சமூகத்லத அல்லாஹ்வின் ெக்கம் 

அலைதத்நொது அபூலஹெ்; 'எனது சநகாதரனின் மகன் பசால்வது உண்லமயாக 

இருந்தால், நான் மறுலமயில் எனது ச ாத்ளதயும் பிள்ளளளையும் தண்டலனக்கு 

ெகரமாக பகாடுெ்நென்' என்று கூறியநொது { كَسَبَِ وَمَا مَال ه ِ عَنْه ِ أغَْنىَ مَا } என்ற வசனம் 

இறங்கியது." என்று கூறியதாக அறிவிக்கெ்ெட்டுள்ளது. (இெ்னு கஸீர)் 

 

இந்த வசனத்திற்கு இரண்டு விதத்தில் அருத்தம் பசால்லலாம், "அவனது பசாத்தும், 

அவன் உலைத்ததும் அவனுக்கு ெயனளித்ததா?" இது நகள்வி நகட்கும் நதாரலணயில் 

மறுெ்ெதாகும், அல்லது "அவனது பசாத்தும், அவன் உலைத்ததும் அவனுக்கு 

ெயனளிக்கவில்லல" என்று நிராகரித்து, அவனது பணம் அவனுக்கு உதவவில்லல 

என்று குறித்து பசால்லலாம். { كَسَبَِ وَمَا } அவன் உலைதத்து என்ெதற்கு, 'அவனது 

ச ாத்தில் அனந்தரமாக ச ர்ந்த ச ாத்து' என்றும், அல்லது ‘அவனுக்கு இந்த 

அழிளவக் சகாண்டுவந்த (நபிகளாளர எதிர்த்த) அந்த ச ைல்' என்றும் 

கூறெ்ெட்டுள்ளது. என்றால்; (அவனது பசாத்தும், அவன் நபிகளாருக்கு எதிராக 

பசயற்ெட்டதும் அவனுக்கு ெயனளிக்க வில்லல' அல்லது 'அவனது அனந்தரமாக 

கிலடத்த பசாத்தும், உலைத்த பசாத்தும் அவனுக்கு ெயனளிக்கவில்லல' என்ெது 

அருத்தம். இந்த வசனம் அல்லாஹ் கூறும்:  

 ترََدٰىِ  اِذَا مَال ه ِ  عَنْه ِ ي غْنىِِْ وَمَا
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நமலும், அவன் (நரகத்தில்) வீை்ந்து விட்டால், அவனுலடய பசல்வம் அவனுக்கு 

ெயனளிக்காது.  (92:11) 

என்ற வசனத்திற்கு நிகரானதாகும். (அல்வாஉல் ெயான்) 

இநத நொன்று "மறுலமயில் ொவிகளுக்கு பசாத்துபசல்வம் ெயனளிக்காது" என்று 

அருத்தம் தரும் வசனங்கள் ஏராளம், அவற்றுள் சில; அல்லாஹ் கூறுகின்றான்: 

دَهِ  مَالِّ  جَمَعَِ الَّذِىِْ عَدَّ بَذَنَِّ كَلَِّّ   اخَْلَدَهِ  مَالَه ِ  انََِّ يَحْسَبِ   ِۙ  وَّ ِ فىِ لَي نًْۢ
طَمَةِۖؗ   الْح 

இத்தலகயவன் பொருலளச ்நசகரித்து அதலன எண்ணி லவத்துக்பகாண்டு, 

நிசச்யமாக, தன் பொருள் தன்லன (என்பறன்னும் உலகில்) நிலலத்திருக்கச ்

பசய்யுபமன்று எண்ணுகிறான். அவ்வாறன்று! (அல்லாஹ்வின் மீது சத்தியமாக) 

ஹூதமாவில் அவன் எறியெ்ெடுவான்.  (104:2-4) 

مِْ اغَْنٰىِ فَمَاِ  قَبْلِهِمِْ مِنِْ الَّذِيْنَِ قَالهََا قَدِْ ا عَنْه   يَكْسِب وْنَِ كَان وْا مَّ

இவரக்ளுக்கு முன்னிருந்நதாரும் இதலனத் திட்டமாகக் கூறிக் பகாண்டிருந்தாரக்ள், 

பின்னர,் அவரக்ள் சம்ொதித்தது அவரக்ளுக்குெ் ெயனளிக்கவில்லல.  (39:50) 

 ِ س لْطٰنِيَهِْ عَن ِىِْ هَلَكَِ  مَالِيَهِْ  عَن ىِِْ اغَْنٰىِ مَاِ   ۙ ِ الْقَاضِيَةَِ كَانَتِِ يٰلَيْتهََا

 “அதுநவ முடிவாக இருந்திருக்க நவண்டுநம!” “என்னுலடய பசல்வம் எனக்கு 

ெயனளிக்கவில்லலநய!” “என்னுலடய அதிகாரமும் என்லனவிட்டு அழிந்துவிட்டநத!” 

(என்று புலம்புவான்)  (69:27) 

وْنَِ ك نْت مِْ وَمَا جَمْع ك مِْ عَنْك مِْ اغَْنٰىِ مَاِ  قَال وْا  تسَْتكَْبرِ 

“உங்களின் கூட்டமும், நீங்கள் பெருலமயடித்துக் பகாண்டிருந்ததும், உங்கலள விட்டும் 

எலதயும் ெயனளிக்கவில்லலநய” எனக் கூறுவாரக்ள்.  (7:48) 

لَِّ مَالِ  يَنْفَعِ  لَِّ يَوْمَِ  ي بْعَث وْنَِ  يَوْمَِ ت خْزِنىِِْ وَلَِّ  بَن وْنَِ  وَّ

நமலும், “(மனிதரக்ள்) எழுெ்ெெ்ெடும், பசல்வமும், பிள்லளகளும் ெயனளிக்காத நாளில் 

நீ என்லன இழிவு ெடுத்தாதிருெ்ொயாக!” 

(26:87,88) 

ك مِْ وَمَاِ  ب ك مِْ بِالَّتىِِْ اوَْلَّد ك مِْ وَلَِّ  امَْوَال ـ لْفٰىٓ عِنْدَنَاِ ت قَر ِ  ز 

உங்களுலடய பசல்வங்கநளா, மக்கநளா உங்கலள நம்மிடத்தில் சமீெமாக 

பநருக்கிலவெ்ெவரக்ள் அல்லர.்  (34:37) 

وْا الَّذِيْنَِ اِنَِّ مِْ ت غْنِىَِ لَنِْ كَفرَ  مِْ عَنْه  نَِ اوَْلَّد ه مِْ وَلَِّ  امَْوَال ه   شَيْئ ا اٰللِِّ م ِ

நிசச்யமாக நிராகரிக்கின்றாரக்நள அதத்லகநயார ்அவரக்ளுலடய பசல்வங்களும், 

அவரக்ளுலடய பிள்லளகளும், அல்லாஹ்வி(னுலடய நவதலனயி)லிருந்து 

யாபதான்லறயும் அவரக்லளவிட்டும் ஒரு நொதும் நதலவயறச ்பசய்து விடாது.  

(3:10,116) 

مِْ هِيْنِ  عَذَابِ  فَلهَ  مِْ ت غْنِىَِ لَنِْ  مُّ مِْ عَنْه  نَِ اوَْلَّد ه مِْ وَلَِّ  امَْوَال ه  ــاِ اٰللِِّ م ِ  شَيْــٴـً
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எனநவ, அவரக்ளுக்கு இழிவுலடய நவதலனயுண்டு. (16) அவரக்ளுலடய பசல்வங்களும் 

அவரக்ளுலடய மக்களும், அல்லாஹ்வி(ன் நவதலனயி)லிருந்து யாபதான்லறயும், 

அவரக்லள விட்டுத் தடுத்துவிடநவ மாட்டாது, (58:16,17) 

 

ا سَيَصْلٰى  ِلَهَبِ  ذَاتَِ نَار 

ا     ,பிறகு நுலைவான்     سَيَصْلٰى  உலடயது (ஒரு பெயர ்பசால்நலாடு     ذَاتَِ     ,பநருெ்பு     نَار 

நசரந்்து வரும்,      ِلهََب     ஜுவாலல 

மறுலமயில் பகாழுந்து விட்படரியும் பநருெ்பில் அவன் பிரநவசிெ்ொன்.  (111:3) 

 

{ لهََبِ  ذَاتَِ } தாத லஹெ் என்றால் பநருெ்பின் அனல், ஜுவாலல, கடுலமயாக 

கரித்துவிடக்கூடியது என்று அருத்தம்.  

 

امْرَاَِ  الَةَِ ِۙ  ت هِ  وَّ  ِ الْحَطَبِِ حَمَّ

امْرَاَِ ت ه وَّ      இன்னும் அவனுலடய மலனவி,     َِالَة   விறகு     الْحَطَبِِ     ,மிகவும் சுமெ்ெவள்     حَمَّ

விறகு சுமெ்ெவளான அவனுலடய மலனவியும்-அந்நரகில் நுலைவாள்).  (111:4) 

 

புகாரி இமாவாரக்ள் கூறும் நொது; { الَة ِ الحَطَبِِ حَمَّ } விறகு சுமெ்ெவள் என்றால் நகாள் 

பசால்லி திரிெவள் என்று அருதத்ம், கழுத்தில் கயிறு இருக்கும் என்றால் 'விறகு 

சுமெ்ெதற்காக கழுத்தில் பதாங்கவிடெ்ெட்டிருக்கும் கயிறு, அது மறுலமயில் 

பநருெ்ொலான சங்கிலியாக இருக்கும்' என்று கூறெ்ெட்டுள்ளது. (புகாரி: ஸூரா மஸத ்

விளக்க குறிெ்பு) 

{ الَةَِ الْحَطَبِِ حَمَّ } என்றால் 'நகாள்பசால்லி திரிெவள்' என்று முஜாஹித், இக்ரிமா, கதாதா 

நொன்றவரக்ள் கூறினாரக்ள், அதலனநய இெ்னு ஜரீர ்இமாமவரக்ள் வரநவற்றாரக்ள், 

இெ்னு அெ்ொஸ் ரலி, ளஹ்ஹாக், இெ்னு லஸத் நொன்றவரக்ள்; 'நபியவரக்ளின் வழியில் 

முற்கலள வீசிவிடுெவளாக இருந்தால்' என்று கூறினர.் ஸஈதுெ்னுல் முஸய்யெ் அவரக்ள்; 

'அவளிடம் உயரர்க மாலல ஒன்று இருந்தது, அதலன விற்று முஹம்மதுக்கு எதிராக 

ொவிெ்நென் என்று கூறினாள், எனநவ அதற்கு ெகரமாக அல்லாஹ் நரக பநருெ்ொல் ஒரு 

மாலலலய அவள் கழுத்தில் நொடுவான்.' என்று கூறினாரக்ள்.  (இெ்னு கஸீர)் 

அவனின் மலனவி குலறஷி பெண்களின் தலலவிகளில் ஒருத்தியாக இருந்தாள், 

அவளது பெயர ்அரவ்ா பின்த் ஹரெ்் பின் உலமயா என்ெதாகும், அவளது புலனெ் பெயர ்

உம்மு பஜமீல், அவள் அபூ ஸுெ்யான் அவரக்ளின் சநகாதரியாவாள். இஸ்லாத்லத, 

நபியவரக்லள எதிரெ்்ெதில் தன் கணவனுக்கு துலணயாக இருந்தவள், அதன் 

காரணமாக நரகிலும் அவனுக்கு துலணயாக இருெ்ொள், அதன் காரணமாகநவ விறகு 

சுமெ்ெவள், கழுத்தில் முறுக்நகறிய கயிறு இருக்கும் என்று வரண்ிக்கெ்ெட்டுள்ளாள், 

என்றால் விரலக சுமந்து தன் கணவன் மீது நொடுவாள், அவனது தண்டலன 

அதிகரிெ்ெதற்காக, அவள் அதற்கு தயாராகநவ இருெ்ொள்.  (இெ்னு கஸீர)் 
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نِْ حَبْلِ  جِيْدِهَاِ فىِِْ  سَدِ  م ِ  مَّ

نِْ     ,கயிறு     حَبْلِ      ,அவளுலடய கழுத்து  جِيْدِهَا     ,நல/ல்     فىِِْ      ,நின்றும்/இருந்து     م ِ

سَدِ   ஈசச்ம் ொலள     مَّ

அவளுலடய கழுத்தில் முறுக்நகறிய ஈசச்ங்கயிறு தான் (இருக்கும், அதனால் அவளும் 

அழிவாள்).  (111:5) 

 

அஸ்மாஃ பின்த் அபீெக்ர ்ரலி அவரக்ள் கூறினாரக்ள்: { لهََبِ  أبَيِِ يَدَاِ تبََّتِْ } என்ற அத்தியாயம் 

இறங்கியநொது  ஒரு கண் குருடியான உம்மு பஜமீல் பின்த் ஹரெ்் '{ ا ذمَم   قَلَينا ودينَه أبَينَا م 

عَصَينا وَأمْرَه } கீை்தத்ரமானவலன மறுத்நதாம், அவனது மாரக்்கத்லத பவறுதந்தாம், 

அவனது கட்டலளக்கு மாறுபசய்நதாம்' என்று   சத்ததல்த உயரத்்தியவளாக, லகயில் 

ஒரு கல்லலயும் லவத்துக்பகாண்டு வந்தால், நபி ஸல் அவரக்ளுடன் அபூ ெக்ர ் ரலி 

அவரக்ள் வீற்றிருக்க, அவரக்ள் மஸ்ஜிதில் அமரந்்திருந்தாரக்ள், அவலளக் கண்ட அபூ 

ெக்ர ் ரலி அவரக்ள்; 'அல்லாஹ்வின் தூதநர அவள் வருகிறாள், அவள் உங்கலள 

கண்டுவிடுவலத நான் ெயெ்ெடுகிநறன்.' என்று கூற, நபியவரக்ள்: 'அவள் என்லன 

காணமாட்டாள்,' என்று கூறி, நபியவரக்ள் எந்த வசனம் பகாண்டு ொதுகாெ்பு 

பெற்றாரக்நளா அந்த வசனமான " خِرَةِِ ي ؤْمِن وْنَِ لَِّ الَّذِيْنَِ وَبَيْنَِ بَيْنَكَِ جَعَلْنَا الْق رْاٰنَِ قرََاْتَِ وَاِذَا  بِالّْٰ

اِ حِجَاب اِ سْت وْر  ் நமலும், (நபிநய!) நீர ” مَّ குரஆ்லன ஓதினால் உமக்கும், மறுலமலய 

நம்பிக்லக பகாள்ளாநதாருக்குமிலடயில் மலறக்கெ்ெட்டிருக்கக்கூடிய ஒரு திலரலய 

நாம் ஆக்கி விடுகிநறாம். (17:45) என்ற வசனத்லத' அல்லாஹ் கூறியதுநொன்று 

ஓதிக்காட்டினாரக்ள். அங்கு வந்த அவள் அபூ ெக்ர ்ரலி அவரக்ளுக்கு ெக்கத்தில் நின்றாள், 

நபியவரக்லள காணவில்லல, அவள், 'அபூ ெக்நர உமது நதாைர ் என்லன 

வலசொடியுள்ளாநர?' என்று கூற, அபூ ெக்ர ் அவரக்ள்; இல்லல, இந்த ஆலயத்தின் 

இலறவன் மீது சதத்ியமாக அவர ் உன்லன வலசொடவில்லல.' என்று கூற, அவள், 

'குலறஷிகளுக்கு நாநன அவரக்ளது தலலவனின் மகள் என்ெது பதரியும்' என்று 

கூறியவளாக திரும்பிெ்நொய்விட்டால். அறிவிெ்ொளர ் வலீத ் அவரக்ள் கூறினாரக்ள்: 

உம்மு பஜமீல் கஃொலவ வளம் வரும்நொது அவளது நொரல்வயில் தடுக்கி விழுந்தால், 

அநொது அவள்; 'நகவலெ்ெட்டவன் நாசமாகட்டும்.' என்று கூற, அெ்துல் முதத்லிபின் மகள் 

உம்மு ஹகீம் அவரக்ள்: '{ ِفمََا وَثقََافِ  أ كَلَّم ، فَمَا لَحَصَانِ  إِن ي ،ِ ِ الْعَم ِِ بَنِي مِنِْ فكَِلْتاَنَا أ عَلَّم  أعَْلَمِ  بعَْدِ  ق رَيْش  } 

நிசச்யமாக நான் நெணுதலானவள், எனக்கு ெதிலளிக்கெ்ெடமாட்டாது, 

கற்றுக்பகாடுக்கெ்ெட நதலவயற்ற அறிவாளி, நாங்கள் இருவரும் சாசச்ா பெரியெ்ொ 

பிள்லளகள், குலறஷிகளுக்கு பதரியும் தலலவர ் யாபரன்று' என்று கூறி மறுெ்பு 

பகாடுதத்ாரக்ள். (முஸ்னதுல் ஹுலமதி: 325, முஸ்தத்ரகுல் ஹாகிம்: 3376, நம்ெகமான 

அறிவிெ்ொளர ்பதாடர,் தஹபீ இமாம் ஸஹீஹ் என்று கூறியுள்ளாரக்ள். 'முஹம்மத் பின் 

முஸ்லிம் பின் தத்ருஸ்' என்ெவர ் ெற்றி சிலர ் 'ெலவீனமானவர'் என்று கூறியுள்ளனர.் 

(தஹ்தீபுல் கமால்) 

முஸ்னதுல் ெஸ்ஸாரில் : (15) அபூ ெக்ர ் ரலி அவரக்ள்: 'கஃொவின் இலறவன் மீது 

சத்தியமாக, அவர ்கவிலத ெடிக்கவுமில்லல, அவர ்பமாழியவும் மாட்டார.்' என்று கூற, 

அவள்: 'நீங்கள் உண்லம பசால்ெவநர' என்று கூறிவிட்டு திரும்பி பசன்றநொது, அபூ ெக்ர ்

ரலி அவரக்ள்; ‘நபிநய உங்கலள அவள் காணவில்லல.' என்று கூற, நபியவரக்ள்; 'அவள் 

திரும்பிசப்சல்லும் வலர ஒரு வானவர ்என்லன மலறத்துக்பகாண்நட இருந்தார.்' என்று 

கூறியதாக ெதியெ்ெட்டுள்ளது. இதன் அறிவிெ்ொளர ் பதாடரிலும் சிலவிமரச்னங்கள் 

இருக்கின்றன. (அல்லாஹு அஃலம்) 
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ஒரு சில அறிஞரக்ள் { مَسَدِ  مِنِْ حَبْلِ  جِيدِهَا فيِ } என்ற வசனத்திற்கு, 'அவளது கழுத்தில் 

பநருெ்ொலான ஒரு கயிறு இருக்கும், இதன் மூலம் அவள் நரக விளிம்புக்கு தூக்கெ்ெட்டு, 

அதன் ஆைத்திற்கு வீசெ்ெட்டுக்பகாண்நட இருெ்ொள்.' என்று கூறினர.் (இெ்னு கஸீர)் 

இமாம் ஷன்கீதி ரஹ் அவரக்ள் இரண்டு முக்கிய குறிெ்புக்கலள இந்த ஸூராவுக்கு 

கீைால் குறிெ்பிட்டாரக்ள்; 

ஒன்று; நபி ஸல் அவரக்ள் தனது சமூகதத்ாருடன் பமன்லமயாகவும், இறக்கத்துடனுநம 

நடந்துபகாண்டாரக்ள், அெ்ெடியிருக்க இந்த துஅலவ தன் பெரிய தந்லதக்கு எதிராக 

எெ்ெடி நகட்க முடிந்தது? என்றால்; 'அதற்கு பதிலாக: "நபியவரக்ள் அவரக்நளாடு 

பமன்லம காட்டியது அவரக்ள் இஸ்லாதல்த ஏற்ொரக்ள் என்று ஆதரவு 

லவத்தநொதுதான், அதிலிருந்து நம்பிக்லக இைந்தநொநத இந்த துஆலவ நகட்கநவண்டி 

ஏற்ெட்டது. இது இெ்ராஹீம் நபியவரக்ள் தன் தந்லதநயாடு நடந்துபகாண்டலத 

நொன்றதாகும். 

ஆரம்ெ கட்டம் பமன்லமயாக நடந்தாரக்ள், அல்லாஹ் கூறுகின்றான்: 

ـابََتِِ لَِّبِيْهِِ قَالَِ اِذِْ ــاِ عَنْكَِ ي غْنىِِْ لَِّ وَِ ي بْصِرِ  وَلَِّ يَسْمَعِ  لَِّ مَا تعَْب دِ  لِمَِ يٰ  ـابََتِِ  شَيْــٴـً  الْعِلْمِِ مِنَِ جَاءَٓنِىِْ قَدِْ اِن ِىِْ يٰ 

ـابََتِِ   سَوِيًّا صِرَاط ا اهَْدِكَِ فَاتَّبعِْنىِِْ  يَاتِْكَِ لَمِْ مَا حْمٰنِِ كَانَِ الشَّيْطٰنَِ اِنَِّ ِۙ  الشَّيْطٰنَِ تعَْب دِِ لَِّ يٰ   عَصِيًّا لِلرَّ

அவர ்தன் தந்லதயிடம், “என் அருலம தந்லதநய! பசவிநயற்காத, ொரக்்காத  

உம்லமவிட்டும் எலதயும் தடுக்காதலத நீர ்ஏன் வணங்குகிறீர?் (42), என் அருலம 

தந்லதநய! நிசச்யமாக, அறிவிலிருந்து உமக்கு வந்திராதது திட்டமாக என்னிடம் 

வந்திருக்கிறது , ஆகநவ நீர ்என்லனெ் பின்ெற்றுவீராக! நான் உமக்கு நநரவ்ழிலயக் 

காட்டுநவன் (43), “என் அருலம தந்லதநய! லஷத்தாலன நீர ்வணங்காதீர,் நிசச்யமாக 

லஷத்தான் ரஹ்மானுக்கு மாறு பசய்ெவனாக இருக்கிறான் (என்று கூறியலத நிலனவு 

கூறுவீராக!  ( 19:42-44 ) 

அவர ்நநரவ்ழி பெறுவதில் நம்பிக்லக இைந்தநொது கடுலமயாக நடந்து பகாண்டாரக்ள், 

அல்லாஹ் கூறுகின்றான்:  

ا ِِ عَد وِ  انََّهِ  لَه ِ  تبََيَّنَِ فَلمََّ ٰ اَِ لِِّ   مِنْه ِ تبَرََّ

பின்னர ்நிசச்யமாக (அவருலடய தந்லதயாகிய) அவர ்அல்லாஹ்வுக்கு விநராதி எனத் 

பதளிவாகிவிட்ட பொழுது அதில் (மன்னிெ்பு நதடுவதில்) இருந்து அவர ்விலகிக் 

பகாண்டார,்  (9:114)"" 

என்று கூறலாம். 

இரண்டாவது;"" 'லககள் நாசமாகட்டும், அவன் நாசமாகிவிட்டான்' என்று ஏன் இரண்டு 

தடலவகள் வந்துள்ளன? ஒரு தடலவநய பொதுமல்லவா?"" என்று நகட்டால் அதற்கு 

பதிலாக: ''அல்லாஹ் அலனத்லதயும் அறிந்தவன்! முதல் வசனம் நாசமாகட்டும்  என்ற 

அடிெ்ெலடயில், பிராத்தலன ெடி நடக்கலாம், அல்லது அல்லாஹ்வின் நாட்டெ்ெடி 

நடக்காமல் இருக்கலாம் என்ற இரண்டு அருதத்ங்களுக்கு பொருத்தமாக இருெ்ெதால், 

அல்லது நகவலெ்ெடுத்துவநத நநாக்கம் என்று புரியலாம் என்றிருெ்ெதால், {  அவன் {وَتبََِّ

நாசமாகிவிட்டான் என்று சந்நதகத்திற்கு இடமின்றி அது நடக்கும் என்ற கருத்லத 

உறுதிெ்ெடுதத் மீண்டு வந்துள்ளது. நிசச்யமாக அவன் அல்லாஹ்வின் "நரகவாதி" என்ற 

வாரத்்லத விதிக்கெ்ெட்ட ஒருவனாவான். அதுநவ வரலாற்றில் நடந்ததும். அல்லாஹு 

அஃலம்! அல்லாஹ் கூறுகின்றான்: 

تِْ عَدْلّ ِ صِدْق ا رَب ِكَِ كَلِمَتِ  وَتمََّ لَِ لَِّ ِۙ  ِوَّ بَد ِ  الْعَلِيْمِ  السَّمِيْعِ  وَه وَِ ۙ ِ لِكَلِمٰتِهِ  م 
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நமலும், (நபிநய!) உமதிரட்சகனின் வாரத்்லதகள் உண்லமயாலும்  நீதத்தாலும் 

பூரத்்தியாகிவிட்டன, அவனுலடய வாக்குகலள மாற்றுநவார ்எவருமில்லல.  (6:115) 

ا الَّذِيْنَِ عَلىَ رَب ِكَِ كَلِمَتِ  حَقَّتِْ كَذٰلِكَِ مِْ فَسَق وْ   ي ؤْمِن وْنَِ لَِّ انََّه 

“இவ்வாநற ொவம் பசய்ெவரக்ள் மீது நிசச்யமாக அவரக்ள் விசுவாசங்பகாள்ள 

மாட்டாரக்ள்” என்ற உமதிரட்சகனின் வாக்கு உண்லமயாகிவிட்டது.  (10:33)""  

என்று கூறலாம்.  (அல்வாஉல் ெயான்) 

சில அறிஞரக்ள் கூறினாரக்ள்: 'இந்த ஸூரா நபிகளாரின் தூதுத்துவத்திற்கு பதளிவான 

சான்றாகும், ஒரு அற்புதமுமாகும், ஏபனனில் இது இறங்கிய நாளிலிருந்து அவரக்ள் 

இருவலரயும் பகட்டவரக்ள், ஈமாலன இைந்தவரக்ள் என்று அது கூறுகின்றது, அவரக்ள் 

இருவருக்கும் இஸ்லாதல்த ஏற்கும் வாய்ெ்பு கிலடக்கவில்லல, உள்ரங்கமாகநவா, 

பவளிெ்ெலடயாகநவா அது கிலடக்கவில்லலபயன்றால் அது பவளிெ்ெலடயான 

ஆதாரமாகும். (இெ்னு கஸீர)் 

ஏபனனில் இந்த ஸூரா இறங்கிய பிறகு அவ்விருவரும் சுமார ் ெதினான்கு 

வருடங்களுக்கு நமல் வாை்ந்தாரக்ள், விநராதிகளாகநவ இருந்தாரக்ள், இஸ்லாத்திற்கு 

எதிரான முதல் யுத்தம் ெத்ர ் யுத்தத்லத மக்காவில் இருந்துபகாண்டு 

வழிநடாத்தினாரக்ள். அவரக்ள் நிலனத்திருந்தால் இஸ்லாதல்த, இந்த குரஆ்லன 

பொய்ெ்பித்துக் காட்டுவதற்காகவாவது நடித்திருக்கலாம் அல்லாவா, ஏன்? அவரக்ள் 

இஸ்லாதல்த ஏற்றிருந்தால் இந்த ஸூராலவ அழித்திருக்க நவண்டுமல்லவா?!, ஏன் அது 

முடியாமல் நொனது, அலத இறக்கிலவத்த அல்லாஹ் முக்காலங்கலள ெற்றிய 

அலனதல்தயும் அறிந்தவனல்லவா! அல்லாஹ் கூறுகின்றான்: 

وْنَِ افََلَِّ ا اخْتِلَّف ا فِيْهِِ لَوَجَد وْا اللِِّٰ غَيْرِِ عِنْدِِ مِنِْ كَانَِ وَلَوِْ ِِ الْق رْاٰنَِ يَتدََبَّر   كَثِيْر 

இந்தக்குரஆ்லன அவரக்ள் ஆய்ந்துணர நவண்டாமா? அல்லாஹ் அல்லாதவரிடமிருந்து 

உள்ளதாக இது இருந்தால் இதில் அநநக முரண்ொடுகலள அவரக்ள் கண்டிருெ்ொரக்ள்.  

(4:82) 

لَتِْ ث مَِّ اٰيٰـت هِ  ا حْكِمَتِْ كِتٰبِ  الٓرِٰ  خَبِيْر ِ  حَكِيْمِ  لَّد نِْ مِنِْ ف ص ِ

அலிஃெ் லாம் றா. (இது அல்லாஹ்வின்) நவதம், இதன் வசனங்கள் உறுதியாக்கெ்ெட்டு, 

அதன்பின்னர ்அலவ தீரக்்கமான அறிவுலடயவன், நன்கறிந்தவனிடமிருந்து பதளிவு 

பசய்யெ்ெட்டுள்ளன.  (11:1) 

 عَلِيْمِ  حَكِيْمِ  لَّد نِْ مِنِْ الْق رْاٰنَِ لَـت لَـقَّى وَاِنَّكَِ

(நபிநய!) நிசச்யமாக தீரக்்கமான அறிவுலடய (யாலவயும்) நன்கறிந்தவனிடமிருந்து நீர ்

இந்தக் குர ்ஆலனக் பகாடுக்கெ்ெடுகிறீர.்  (27:6) 

 

ஸூரா மஸத் விளக்கம் முடிவுற்றது. 

الْعاَلمَِينَُ رَبُِ  لِِلُِّ الْحَمْدُُ أنَُِ دَعْوَانا وَآخِرُُ  


